
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση της Συµφωνίας για την
Τροποποίηση για δεύτερη φορά της Συµφωνίας Εταιρι-
κής Σχέσης µεταξύ των µελών της Οµάδας Κρατών της
Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού αφενός, και
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των µελών της αφετέ-
ρου, η οποία υπεγράφη στο Κοτονού στις 23 Ιουνίου
2000, όπως τροποποιήθηκε για πρώτη φορά στο Λου-
ξεµβούργο στις 25 Ιουνίου 2005, µε τη συνηµµένη σε
αυτή Τελική Πράξη»

Προς τη Βουλή των Ελλήνων

Οι σχέσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των 78 χωρών
ΑΚΕ από τις πλέον µακροχρόνιες, διέπονται θεσµικά µέ-
χρι σήµερα από πολυσύνθετες συµφωνίες συνεργασίας.
Η πλειοψηφία των χωρών της εν λόγω οµάδας - τόσο α-
ριθµητικά όσο και από πλευράς όγκου συναλλαγών -
προέρχεται από την υποσαχαρική Αφρική. Ξεκινώντας α-
πό τις συµβάσεις Γιαουντέ, περάσαµε στις συµβάσεις
LOME που από το 1975 αποτελούν µοναδικό πλαίσιο συ-
νεργασίας ανάµεσα στην ΕΕ και τις εν λόγω
αναπτυσσόµενες χώρες. Σήµερα φτάσαµε στη Συµφω-
νία COTONOU η οποία υπογράφηκε τον Ιούνιο του 2000
στην Κοτονού του Μπενίν και κυρώθηκε από το Ελληνικό
Κοινοβούλιο τον Ιούνιο του 2002. Η συνεργασία αυτή α-
ποβλέπει στην ενίσχυση της οικονοµικής, εµπορικής, πο-
λιτιστικής, πολιτικής-θεσµικής και κοινωνικής ανάπτυξης
των κρατών ΑΚΕ και στηρίζεται στις ακόλουθες θεµελιώ-
δεις αρχές:

- σεβασµός των ανθρωπίνων δικαιωµάτων και των δη-
µοκρατικών αρχών,

- ισότητα εταίρων,
- σεβασµός της κυριαρχίας τους,
- αµοιβαίο συµφέρον και αλληλεξάρτηση.
Με τις συνεχείς αυτές Συµβάσεις η Ε.Ε. έχει καταφέ-

ρει να δηµιουργήσει ένα δίκτυο σταθερών σχέσεων που
επιτρέπει την, κατά το δυνατόν, καλύτερη χρήση της
χρηµατοδοτικής και αναπτυξιακής βοήθειας που η ΕΕ
προσφέρει στις χώρες ΑΚΕ.
Η ισχύουσα Συµφωνία είναι εικοσαετούς διάρκειας και

αντικατέστησε την LOME IV bis η οποία έληξε στις
29.2.2000.
Η Συµφωνία, όπως και οι προγενέστερες περιλαµβάνει

και χρηµατοδοτικό πρωτόκολλο το λεγόµενο Ευρωπαϊκό
Ταµείο Ανάπτυξης (ΕΤΑ). Το ΕΤΑ παραµένει ανεξάρτητο,
από τον κοινοτικό προϋπολογισµό, χρηµατοδοτικό µέσο
που αφορά µόνο στην αναπτυξιακή βοήθεια της Ένωσης
προς τις χώρες ΑΚΕ. Το συνολικό ύψος του 10ου ΕΤΑ,
που βρίσκεται σήµερα σε ισχύ για την εξαετία 2008-
2013, ανέρχεται στα 22.682 εκατ. ευρώ και η συνεισφο-
ρά της χώρας µας για την ίδια περίοδο στο ποσό των
333,42 εκατ. ευρώ, ενώ στο προηγούµενο 9ο ΕΤΑ ανήλ-
θε στα 172 εκατ. ευρώ.

Αναθεώρηση της Συµφωνίας Κοτονού:
Το άρθρο 95 της Συµφωνίας προβλέπει την µερική α-

ναθεώρησή της (ορισµένων διατάξεων) µετά την πάροδο
της πρώτης 5ετίας εφαρµογής της κατόπιν συµφωνίας
των δύο πλευρών. Η υπογραφή της πρώτης Αναθεωρη-
µένης Συµφωνίας πραγµατοποιήθηκε στις 25.6.2005 στο
Λουξεµβούργο και της δεύτερης, της οποίας επίκειται η
κύρωση, στην Ουαγκαντούγκου της Μπουρκίνα Φάσο
στις 22.6.2010 (µε δικαίωµα υπογραφής από τα συµβαλ-

λόµενα µέρη έως τις 31/10/2010 στη Γενική Γραµµατεία
του Συµβουλίου στις Βρυξέλλες).
Συγκεκριµένα, οι τροποποιήσεις και οι προσθήκες έ-

χουν ως εξής: 

Α) ΠΡΟΟΙΜΙΟ
Προστίθενται αναφορές στις περιβαλλοντικές προκλή-

σεις που δηµιουργεί η κλιµατική αλλαγή και την άµεση ε-
πίδρασή τους στην αναπτυξιακή διαδικασία .
Συµπληρώνεται, επίσης, η παράγραφος που αναφέρε-

ται στους Αναπτυξιακούς Στόχους της Χιλιετίας, όπως α-
πορρέουν από τη Διακήρυξη της Χιλιετίας που υιοθέτησε
η Γ.Σ. του ΟΗΕ το 2000, µε αναφορά στην αποτελεσµα-
τικότητα της αναπτυξιακής βοήθειας και στις ειδικές δια-
κηρύξεις που υιοθετήθηκαν για τον σκοπό αυτόν (Ρώµη,
Παρίσι, Άκκρα).

Β) ΑΡΘΡΑ ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ

Άρθρο 1

Αναφορά στον κυρίαρχο τρόπο καθορισµού των ανα-
πτυξιακών τους προτεραιοτήτων από τα ίδια τα κράτη
ΑΚΕ και ένταξη των Αναπτυξιακών Στόχων της Χιλιετίας
σε όλες τις αναπτυξιακές τους στρατηγικές. Επίσης συ-
µπληρώνεται µε αναφορά στις διαδικασίες περιφερεια-
κής ολοκλήρωσης των κρατών ΑΚΕ, της κοινωνικής τους
συνοχής και της αειφόρου διαχείρισης των φυσικών πό-
ρων και του περιβάλλοντος σε κάθε πτυχή της εταιρικής
σχέσης.

Άρθρο 2

Αναφέρεται στις θεµελιώδεις αρχές συνεργασίας των
συµβαλλοµένων, όπως η ισότητα των εταίρων στον κα-
θορισµό των αναπτυξιακών τους στρατηγικών, η συµµε-
τοχή στη συνεργασία, πέραν της κεντρικής κυβέρνησης,
των κοινοβουλίων και των τοπικών φορέων της κοινω-
νίας, ο κεντρικός ρόλος του διαλόγου της εκπλήρωσης
των υποχρεώσεων και της ευθύνης και η διαφοροποίηση
ανάλογα µε το επίπεδο ανάπτυξης του εταίρου, τις ανά-
γκες και τις επιδόσεις του σε µια µακροχρόνια αναπτυ-
ξιακή στρατηγική. Οι λιγότερο αναπτυγµένες χώρες ιδι-
αίτερα οι ευάλωτες και οι νησιωτικές τυγχάνουν ειδικής
µεταχείρισης. 

Άρθρο 4

Αναφέρεται στον κυρίαρχο τρόπο καθορισµού, εκ µέ-
ρους των χωρών ΑΚΕ, των αναπτυξιακών αρχών και
στρατηγικών τους, ενώ καθιστά σαφές ότι τα προγράµ-
µατα συνεργασίας καταρτίζονται από κοινού µε την Ε.Ε..
Προβλέπεται η δυνητική συµβολή, στην ανωτέρω διαδι-
κασία, των µη κρατικών φορέων, των κοινοβουλίων των
κρατών ΑΚΕ και των τοπικών αποκεντρωµένων αρχών.

Άρθρο 6

Καθορίζει τους φορείς συνεργασίας και ποιοι περιλαµ-
βάνονται σε αυτούς (κρατικοί, µη κρατικοί, ιδιωτικός το-
µέας, συνδικαλιστικές οργανώσεις, κοινωνία των πολι-
τών). Στην παρ. 2 ο όρος «µη κυβερνητικών φορέων» α-
ντικαθίσταται από τον ευρύτερης έννοιας και ορθότερο
εννοιολογικά όρο «µη κρατικών φορέων».



Άρθρο 8

Διευρύνεται το πεδίο του πολιτικού διαλόγου σε ό-
λους τους τοµείς της συνεργασίας (κλιµατική αλλαγή,
µετανάστευση, πολιτιστική κληρονοµιά) και ισχυροποιεί-
ται το πλαίσιό του. Καθορίζονται, επίσης, οι διαδικασίες
διεξαγωγής του και οι στόχοι του, ιδιαίτερα σε ότι αφο-
ρά την εφαρµογή των θεµελιωδών στοιχείων της Συµ-
φωνίας και την ανάγκη προσφυγής στις διαδικασίες δια-
βούλευσης των άρθρων 96-97.

Άρθρο 9

Ισχυροποιείται η αναφορά στη χρηστή διακυβέρνηση
και διευκρινίζεται ότι τα βασικά και θεµελιώδη στοιχεία
της Συµφωνίας αφορούν εξ ίσου και τα δύο συµβαλλόµε-
να µέρη.

Άρθρο 10

Στην παράγραφο 1 προστίθεται αναφορά στη µεγαλύ-
τερη συµµετοχή των εθνικών κοινοβουλίων, των τοπικών
αποκεντρωµένων αρχών, της κοινωνία των πολιτών και
του ιδιωτικού τοµέα των χωρών ΑΚΕ. 

Άρθρο 11

Αναφέρεται στις πολιτικές για την οικοδόµηση της ει-
ρήνης, την πρόληψη και διευθέτηση των συγκρούσεων
και την αντιµετώπιση των καταστάσεων αστάθειας. Το
εν λόγω άρθρο αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου προκειµέ-
νου να συµπεριλάβει όλες τις παραµέτρους του τοµέα
«Ασφάλεια και Ανάπτυξη», όπως µεταφορά όπλων και
πυροµαχικών, αποκατάσταση εκτοπισµένων λόγω εµφυ-
λίων ή περιφερειακών συγκρούσεων, περιορισµό των α-
µυντικών δαπανών, αντιµετώπιση οργανωµένου εγκλή-
µατος, πειρατείας, παράνοµης διακίνησης ανθρώπων
ναρκωτικών και όπλων. Ειδική αναφορά υπάρχει στο Διε-
θνές Ποινικό Δικαστήριο της Ρώµης και γενικότερα στη
συνεργασία αντιµετώπισης ζητηµάτων διεθνούς ασφά-
λειας. 

Άρθρο 12

Η διατύπωση του εν λόγω άρθρου αντικαθίσταται εξ ο-
λοκλήρου προκειµένου να δοθεί µεγαλύτερη έµφαση
στη συνοχή των λοιπών κοινοτικών πολιτικών (γεωργική,
εµπορική, περιβαλλοντική κ.λπ.) έναντι της αναπτυξια-
κής. Όλες οι επιµέρους πολιτικές οφείλουν να περιλαµ-
βάνουν αναπτυξιακές παραµέτρους, ώστε να υποστηρί-
ζουν τις προτεραιότητες ανάπτυξης των χωρών ΑΚΕ, µε
την επιφύλαξη του άρθρου 96 εφόσον κριθεί σκόπιµη η
λήψη µέτρων, εκ µέρους της Κοινότητας, που επηρεά-
ζουν τα συµφέροντα των χωρών ΑΚΕ, λόγω παραβίασης
των θεµελιωδών αρχών της Συµφωνίας

Άρθρο 14

Καθορίζει τα Μεικτά Όργανα της Συµφωνίας, δηλαδή
το Συµβούλιο Υπουργών, την Επιτροπή Πρέσβεων και
την Κοινοβουλευτική Συνέλευση Ίσης Εκπροσώπησης.

Άρθρο 14α

Προστίθεται η πρόβλεψη σύγκλησης συναντήσεων
των συµβαλλοµένων µερών σε επίπεδο Αρχηγών Κρα-
τών ή Κυβερνήσεων κατόπιν κοινής συµφωνίας, χωρίς
να καθορίζεται η περιοδικότητά τους.

Άρθρο 15

Αντικαθίσταται στην παρ.1 το τρίτο εδάφιο µε κείµενο
το οποίο αναφέρεται στον τρόπο συνεδρίασης του Συµ-
βουλίου Υπουργών και στη θεµατολογία που εξετάζει. Ε-
πίσης, στην παράγραφο 3 αντικαθίσταται το δεύτερο ε-
δάφιο σχετικά µε τη δικαιοδοσία του Συµβουλίου Υπουρ-
γών και τη συνεργασία του µε την Κοινοβουλευτική Συ-
νέλευσης Ίσης Εκπροσώπησης. 

Άρθρο 17

Περαιτέρω διευκρινιστικές αλλαγές για τη θεµατολο-
γία και τον τρόπο συζήτησης στα θεσµικά όργανα της
Συµφωνίας. 

Άρθρο 19

Αναφέρεται στους βασικούς στόχους που επιδιώκει η
συνεργασία των συµβαλλοµένων µερών(καταπολέµηση
φτώχειας). Αναδιατυπώνεται η παράγραφος 2 προκειµέ-
νου να συµπεριλάβει αναφορά στα συµπεράσµατα του
Ο.Η.Ε. για τους στόχους και τα προγράµµατα δράσης
στο πλαίσιο της αναπτυξιακής συνεργασίας, µε απώτερο
σκοπό την επίτευξη των Α.Σ.Χ. (Αναπτυξιακοί Στόχοι Χι-
λιετίας).

Άρθρο 20

Αναφέρεται στην προσέγγιση της συνεργασίας. Συ-
µπληρώνεται µε αναφορές σε θεµατικά ή διατοµεακά ζη-
τήµατα, όπως η αειφόρος διαχείριση του περιβάλλοντος,
η κλιµατική αλλαγή, οι µεταδιδόµενες ή µη ασθένειες,
ζητήµατα φύλων.

Άρθρο 21

Στο άρθρο αυτό, που αναφέρεται στις επενδύσεις και
στην ανάπτυξη του ιδιωτικού τοµέα, επέρχονται τροπο-
ποιήσεις διευκρινιστικού κυρίως χαρακτήρα. Προστίθε-
ται µία νέα παράγραφος 6 που αφορά στις επενδύσεις
σε βασικές υποδοµές και τη συνεργασία δηµόσιου και ι-
διωτικού τοµέα.

Άρθρο 22

Αντικαθίσταται το στοιχείο β΄ της παρ. 1 µε αναφορά
στις διαρθρωτικές πολιτικές που αποσκοπούν στην ενί-
σχυση του ρόλου των διαφόρων φορέων, ιδίως του ιδιω-
τικού τοµέα και την ανάπτυξη των επιχειρήσεων.

Άρθρο 23

Αναφέρεται στην ανάπτυξη του οικονοµικού τοµέα και
αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου προκειµένου να περιλάβει

1α



νέους τοµείς συνεργασίας όπως υδάτινοι πόροι, υδατο-
καλλιέργεια, γεωργική έρευνα και παραγωγή, ενίσχυση
ικανοτήτων σε παραγωγικούς τοµείς, µεταφορές, τηλε-
πικοινωνίες, ενέργεια.

Άρθρο 23α

Το συγκεκριµένο άρθρο προστίθεται ως ειδική αναφο-
ρά µόνο στην ανάπτυξη και συνεργασία στον τοµέα της
αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας.

Άρθρο 25

Αναφέρεται στην ανάπτυξη του κοινωνικού τοµέα. Α-
ντικαθίσταται το κείµενο των στοιχείων α΄ και β΄ της πα-
ραγράφου 1 για τη βελτίωση της εκπαίδευσης και κατάρ-
τισης και τη βελτίωση των συστηµάτων υγείας στις χώ-
ρες ΑΚΕ µε πιο συγκεκριµένη διατύπωση.

Άρθρο 27

Ο τίτλος αντικαθίσταται από «Πολιτισµός και Ανάπτυ-
ξη». Προστίθεται διατύπωση σχετική µε την επίδραση
της πολιτιστικής διάστασης στην αειφόρο ανάπτυξη. Υ-
πάρχει ειδική αναφορά στη διαφύλαξη, αναγνώριση και
προώθηση της πολιτιστικής κληρονοµιάς.

Άρθρο 28

Αναφέρεται στη γενική προσέγγιση της περιφερειακής
συνεργασίας και ολοκλήρωσης και αντικαθίσταται εξ ο-
λοκλήρου προκειµένου να συµπεριλάβει ευρύτερους το-
µείς συνεργασίας τόσο µεταξύ των συµβαλλοµένων µε-
ρών, όσο και µεταξύ των χωρών ΑΚΕ.

Άρθρο 29

Εξειδικεύει τους τοµείς της περιφερειακής οικονοµι-
κής ολοκλήρωσης µε διεύρυνση του αριθµού αυτών.

Άρθρο 31α

Προστίθεται ειδικό άρθρο αναφερόµενο στην αντιµε-
τώπιση του HIV/AIDS µε το σκεπτικό ότι συνιστά σοβαρή
απειλή για τη βιώσιµη ανάπτυξη των χωρών ΑΚΕ Ιδιαίτε-
ρη µνεία γίνεται στη συµβολή της ΕΕ για την αναµόρφω-
ση των συστηµάτων υγείας των εν λόγω χωρών µε την
επεξεργασία ευνοϊκού νοµικού και πολιτικού πλαισίου
για τη στήριξη των δικαιωµάτων του πληθυσµού, την α-
ποφυγή του στιγµατισµού και την πρόσβαση στις υπηρε-
σίες υγείας. 

Άρθρο 32α

Προστίθεται νέο άρθρο σχετικό µε την κλιµατική αλλα-
γή και τις επιπτώσεις της, καθώς και η συνεργασία για
την αντιµετώπισή τους µέσω συγκεκριµένων προγραµ-
µάτων.

Άρθρο 33

Το άρθρο αναφέρεται στη θεσµική ανάπτυξη και στην
οικοδόµηση ικανοτήτων. Περιορισµένες τροποποιήσεις
έχουν επέλθει στο στοιχείο γ΄ της παραγράφου 3.

Άρθρο 34

Αναφέρεται στους στόχους της οικονοµικής και εµπο-
ρικής συνεργασίας. Τροποποιούνται οι παράγραφοι 2,3,4
προκειµένου να δίδεται η δυνατότητα πλήρους συµµετο-
χής των χωρών ΑΚΕ στις διεθνείς συναλλαγές και ιδιαί-
τερα στις πολυµερείς εµπορικές διαπραγµατεύσεις, ώ-
στε να ανταποκριθούν στις προκλήσεις της παγκοσµιο-
ποίησης και να προσαρµοσθούν προοδευτικά στις νέες
συνθήκες του διεθνούς εµπορίου.

Άρθρο 35

Αντικαθίσταται το κείµενο των παραγράφων 1 και 2
σχετικά µε τις αρχές της οικονοµικής και εµπορικής συ-
νεργασίας, προκειµένου να τονισθεί η συµβολή του συ-
γκεκριµένου τοµέα στην περιφερειακή ολοκλήρωση.

Άρθρο 36

Αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου το κείµενο προκειµένου
να συµπεριλάβει αναφορά στις Συµφωνίες Οικονοµικής
Εταιρικής Σχέσης, οι οποίες θα ρυθµίζουν στο εξής τις ε-
µπορικές σχέσεις των συµβαλλοµένων µερών και επι-
πλέον, ως αναπτυξιακά µέσα, θα ενισχύσουν την περιφε-
ρειακή ολοκλήρωση των χωρών ΑΚΕ και του εµπορίου
Νότου – Νότου µετά την σταδιακή εφαρµογή τους.

Άρθρο 37

Αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου και αναφέρεται στις δια-
δικασίες διαπραγµάτευσης των Συµφωνιών Οικονοµικής
Εταιρικής Σχέσης. 

Άρθρο 37α

Προστίθεται νέο άρθρο το οποίο προβλέπει τη συµµε-
τοχή των συµβαλλοµένων σε διαπραγµατεύσεις για τη
σύναψη και άλλων διεθνών εµπορικών συµφωνιών που
αποβλέπουν στην περαιτέρω απελευθέρωση του εµπορί-
ου.

Άρθρο 38

Αναφέρεται στις αρµοδιότητες της Διυπουργικής Επι-
τροπής Εµπορίου. Αντικαθίσταται η παρ. 2 προκειµένου
να διευρυνθεί το πεδίο αρµοδιοτήτων της ως προς την
παρακολούθηση των πολυµερών εµπορικών διαπραγµα-
τεύσεων και των επιπτώσεών τους στην ανάπτυξη των
οικονοµιών των χωρών ΑΚΕ.

Άρθρο 38α

Προστίθεται νέο άρθρο αναφερόµενο στις διαβουλεύ-
σεις των δύο πλευρών σε περιπτώσεις λήψης µέτρων εκ
µέρους της Κοινότητας για την εναρµόνιση νοµοθετικών
και κανονιστικών διατάξεων, ώστε να διευκολυνθούν οι
εµπορικές συναλλαγές.

Άρθρο 41

Αντικαθίσταται η παρ. 5 του εν λόγω άρθρου για τις
γενικές ρυθµίσεις στο εµπόριο υπηρεσιών. Πρόκειται για
φραστικές κυρίως τροποποιήσεις προσαρµοσµένες στα
νεότερα δεδοµένα.

1β



Άρθρο 42

Αντικαθίσταται η παρ. 4 προκειµένου να δοθεί µεγαλύ-
τερη έµφαση στην ανάπτυξη των θαλασσίων µεταφορών
των χωρών ΑΚΕ και στη συµµετοχή τους στις διεθνείς
ναυτιλιακές υπηρεσίες.

Άρθρο 43

Αντικαθίσταται η παράγραφος 5 για να υπάρξει συνά-
φεια της συνεργασίας στους τοµείς των τεχνολογιών
των πληροφοριών και επικοινωνιών και της κοινωνίας
της πληροφορίας, µε τις γενικές προβλέψεις του άρθρου
35 περί οικονοµικής και εµπορικής συνεργασίας.

Άρθρο 44

Αντικαθίσταται η παρ. 2 ώστε να προσαρµοσθεί επίσης
στα προαναφερόµενα άρθρα 42 και 43.

Άρθρο 45

Αναφέρεται στην πολιτική ανταγωνισµού. Αντικαθί-
σταται η παράγραφος 3 οµοίως για να προσαρµοσθεί µε
τις γενικές προβλέψεις περί εµπορικής συνεργασίας του
άρθρου 35.

Άρθρο 46

Αναφέρεται στην προστασία της πνευµατικής ιδιοκτη-
σίας. Αντικαθίσταται η παράγραφος 6 προκειµένου να
συνδεθεί µε το άρθρο 35 επίσης. 

Άρθρο 47

Συνεργασία στον τοµέα της τυποποίησης και πιστοποί-
ησης. Αντικαθίσταται η παράγραφος 2 προκειµένου να
συνδυασθεί µε το άρθρο 35.

Άρθρο 48

Οµοίως προς τα ανωτέρω αντικαθίσταται η παράγρα-
φος 3.

Άρθρο 49

Αναφέρεται στο Εµπόριο και Περιβάλλον. Αντικαθίστα-
ται η παρ. 1 προκειµένου να τονισθεί η ανάγκη συµβα-
τής, µε τις περιβαλλοντικές συνθήκες, εµπορική συνερ-
γασία. Προστίθεται παράγραφος που ορίζει ότι τα µέρη
συµφωνούν ότι τα περιβαλλοντικά µέτρα δεν θα πρέπει
να χρησιµοποιούνται για σκοπούς προστατευτισµού.

Άρθρο 50

Αναφέρεται στις προδιαγραφές Εµπορίου και Εργα-
σίας. Αντικαθίσταται η παρ. 3 προκειµένου να τονισθεί ό-
τι οι κανόνες εργασίας δεν πρέπει να χρησιµοποιούνται
για σκοπούς προστατευτισµού.

Άρθρο 51

Αναφέρεται στην πολιτική καταναλωτή και στην προ-
στασία υγείας καταναλωτή. Αντικαθίσταται η παράγρα-
φος 2 προκειµένου να συνδεθεί µε τις γενικές προβλέ-

ψεις του άρθρου 35 περί εµπορικής συνεργασίας.

Άρθρο 56

Αναφέρεται στη συνεργασία για τη χρηµατοδότηση
της ανάπτυξης. Η παράγραφος 1, η οποία περιλαµβάνει
τις αρχές της συνεργασίας, τροποποιείται λεκτικά.

Άρθρο 58

Αναφέρεται στην επιλεξιµότητα της χρηµατοδότησης
της ανάπτυξης. Φραστικές τροποποιήσεις στην παρά-
γραφο 1 στοιχείο β΄ και στην παράγραφο 2 στοιχείο δ΄
και στ΄.

Άρθρο 60

Αναφέρεται στους σκοπούς της χρηµατοδότησης.
Τροποποιήσεις προσαρµογής σε νεότερα και πιο ειδικά
δεδοµένα που δεν µεταβάλλουν την ουσία του άρθρου. 

Άρθρο 61

Αναφέρεται στη φύση της χρηµατοδότησης. Αντικαθί-
στανται οι παράγραφοι 2 και 5 µε τεχνικής φύσεως τρο-
ποποιήσεις (λ.χ. στην παράγραφο 5 δεν αναφέρεται πλέ-
ον το Ε.Τ.Α. αλλά το πολυετές δηµοσιονοµικό πλαίσιο
προκειµένου να καλύπτεται και η περίπτωση ενσωµάτω-
σης του προσεχούς Ε.Τ.Α. στον γενικό κοινοτικό προϋ-
πολογισµό, αφού άλλωστε και το Ε.Τ.Α. συµβαδίζει χρο-
νικά µε το πολυετές χρηµατοδοτικό πλαίσιο της Ένω-
σης).

Άρθρο 66

Αναφέρεται στη στήριξη για την ανακούφιση του χρέ-
ους. Φραστικές τροποποιήσεις στην παράγραφο 1.

Άρθρο 67

Αναφέρεται στη στήριξη των δοµικών προσαρµογών.
Η παράγραφος 1 συµπληρώνεται µε αναφορά στην ευ-
θυγράµµιση της από κοινού αξιολόγησης των αποτελε-
σµάτων της χρηµατοδότησης µε τις συγκεκριµένες ρυθ-
µίσεις της κάθε χώρας ΑΚΕ.

Άρθρο 68

Αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου προκειµένου να περιλά-
βει την ενίσχυση της µακροοικονοµικής αστάθειας λόγω
εξωγενών παραγόντων. Προβλέπεται, υπό προϋποθέ-
σεις, η χορήγηση πρόσθετων πόρων σε περιπτώσεις φυ-
σικών καταστροφών και µετασυγκρουσιακών καταστά-
σεων, ιδίως σε µικρά νησιωτικά ή περίκλειστα κράτη.

Άρθρο 72

Αναφέρεται στους στόχους της ανθρωπιστικής και ε-
πείγουσας βοήθειας. Αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου προ-
κειµένου να διευρυνθεί το πεδίο εφαρµογής του περι-
λαµβάνοντας τους εξωγενείς παράγοντες και την παρε-
χόµενη βοήθεια µετά το στάδιο έκτακτης ανάγκης, αλλά
και για να προβλέπει αναλυτικότερα τις προϋποθέσεις
χορήγησή της.
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Άρθρο 72α

Προστίθεται για να περιγράψει επακριβώς τους στό-
χους της ανθρωπιστικής και έκτακτης βοήθειας. Χαρα-
κτηριστικά αναφέρεται η συνδροµή για την εγκατάσταση
µηχανισµών έγκαιρης προειδοποίησης φυσικών κατα-
στροφών και η παροχή βοήθειας σε εκείνα τα κράτη ΑΚΕ
που δέχονται πρόσφυγες ή επαναπατριζόµενους για να
καλύψουν ανάγκες που δεν προέβλεψε η βοήθεια έκτα-
κτης ανάγκης.

Άρθρο 73

Αναφέρεται στον τρόπο εφαρµογής της ανθρωπιστι-
κής και επείγουσας βοήθειας. Αντικαθίσταται εξ ολοκλή-
ρου προκειµένου να προβλέψει αναλυτικά πως και πότε
κινητοποιείται ο µηχανισµός παροχής και διαχείρισης
της εν λόγω βοήθειας.

Άρθρο 76

Αναφέρεται στην παροχή δανείων επενδυτικών διευ-
κολύνσεων. Το στοιχείο δ΄ της παραγράφου 1 τροποποι-
είται για να περιλάβει την επισήµανση ότι οι όροι και οι
προϋποθέσεις παροχής δανείων επενδυτικής διευκόλυν-
σης ορίζονται στο Παράρτηµα ΙΙ της παρούσας Συµφω-
νίας.

Άρθρο 95

Αναφέρεται στη διάρκεια και στη διαδικασία αναθεώ-
ρησης της Συµφωνίας. Το πρώτο εδάφιο της παρ. 3 τρο-
ποποιείται προκειµένου να απαλειφθούν οι εξαιρέσεις
(οικονοµική και εµπορική συνεργασία) των αναθεωρητέ-
ων διατάξεων, για τις οποίες προβλεπόταν ιδιαίτερη α-
ναθεωρητική διαδικασία.

Άρθρο 100

Αναφέρεται στο καθεστώς των κειµένων της Συµφω-
νίας. Αντικαθίσταται η παράγραφος 2 προκειµένου να
περιλάβει και τις επιπλέον επίσηµες γλώσσες των κ-µ
µετά την τελευταία διεύρυνση.

Γ) ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ

Παράρτηµα ΙΙ
Αναφέρεται στους όρους και προϋποθέσεις χρηµατο-

δότησης. Τροποποιούνται και συµπληρώνονται παράγρα-
φοι που αναφέρονται σε τεχνικής φύσεως θέµατα κατά
τη χρηµατοδότηση ή την παροχή δανείων από την Ευρω-
παϊκή Τράπεζα Επενδύσεων και τις επιδοτήσεις επιτο-
κίων καθώς και στις δηµοσιονοµικές διαδικασίες.

Παράρτηµα IΙΙ
Αναφέρεται θεσµική υποστήριξη του Κέντρου Ανάπτυ-

ξης Επιχειρήσεων και του Τεχνικού Κέντρου Αγροτικής
Ανάπτυξης τα οποία εκτελούν προγράµµατα της αρµο-
διότητάς τους στις χώρες ΑΚΕ. Τα τροποποιούµενα άρ-
θρα και οι συπληρούµενες διατάξεις δεν µεταβάλλουν
την ουσία λειτουργίας των δύο Κέντρων. Προσαρµόζουν
τη λειτουργία τους στις τρέχουσες ανάγκες των µικρο-

µεσαίων επιχειρήσεων των χωρών ΑΚΕ, µετά τη δεκαε-
τή ισχύ της Συµφωνίας και τη διαπίστωση κενών ή δυ-
σχερειών στην εφαρµογή της. Επίσης, οι τροποποιήσεις
κατατείνουν στην διασφάλιση της διαφάνειας κατά τη
χρηµατοδότηση και την απόδοση λογαριασµού των δύο
Κέντρων, δεδοµένου ότι προηγήθηκε µια περίοδος εξαι-
ρετικά δύσκολη µε φαινόµενα κακοδιαχείρισης και ανα-
ποτελεσµατικής λειτουργίας. 

Παράρτηµα IV
Αναφέρεται στις διαδικασίες εφαρµογής και διαχείρι-

σης της χρηµατοδότησης. Οι τροποποιήσεις που προ-
βλέπονται είναι τεχνικής και διαχειριστικής, κυρίως, φύ-
σεως, κατανοµής των πόρων, καθώς και αρµοδιότητες
των προσώπων που είναι υπεύθυνα για την εκπόνηση
των προγραµµάτων και των εγγράφων στρατηγικής ανά
χώρα, αλλά και για τη διαχείριση, τόσο σε τοπικό επίπε-
δο, όσο και σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Επιτροπής.
Ιδιαίτερη σηµασία δίδεται στον περιφερειακό προ-

γραµµατισµό και τα περιφερειακά προγράµµατα (άρθρα
7-8), προκειµένου να ενισχυθεί η περιφερειακή συνεργα-
σία που θα οδηγήσει ευκολότερα στη συνολική ανάπτυ-
ξη κατά περιοχή, σε σύγκριση µε τη µεµονωµένη κατά
χώρα.
Προστίθεται το άρθρο 12β το οποίο αφορά στις αιτή-

σεις χρηµατοδότησης και στα εντεταλµένα όργανα υπο-
βολής των αιτήσεων αυτών.

Το άρθρο 15 καθορίζει τις διαδικασίες εκπόνησης και
αξιολόγησης των προγραµµάτων και των έργων. Το άρ-
θρο 17, τον τρόπο σύναψης των συµβάσεων χρηµατοδό-
τησης.
Το άρθρο 19α αναφέρεται στα µέτρα εφαρµογής των

προγραµµάτων και έργων και το άρθρο 19β στην πρό-
σκληση διαγωνισµού, όπου η διατύπωση «τα κράτη Α-
ΚΕ» µεταβάλλεται σε «κράτη ΑΚΕ ή ο αρµόδιος οργανι-
σµός ή φορέας σε επίπεδο περιφερειακό ή εσωτερικό
των κρατών ΑΚΕ, προκειµένου να υπάρξει µια ευρύτητα
και µια ευελιξία, αλλά και ένας ακριβέστερος καθορι-
σµός των δικαιούχων συµµετοχής σε διαγωνισµούς. Επι-
σηµαίνεται η πρόβλεψη ανασταλτικής ρήτρας.
Στο νέο άρθρο 19γ ρυθµίζονται η ανάθεση συµβάσεων,

η χορήγηση επιχορηγήσεων και η εκτέλεση συµβάσεων.
Στο άρθρο 20 περιγράφονται τα κριτήρια επιλεξιµότη-

τας και οι φορείς προς χρηµατοδότηση. Το άρθρο 21 δια-
γράφεται. 
Το άρθρο 22 προβλέπει, για εξαιρετικές περιπτώσεις,

παρεκκλίσεις από το άρθρο 20 (εκτός επιλεξιµότητας).
Τα άρθρα 23 και 25 και 27-29 διαγράφονται. Το άρθρο 34
αναφέρεται στη δηµοσιονοµική εκτέλεση των πράξεων
µε πόρους του Ταµείου. Το άρθρο 35 αναφέρεται στον Ε-
θνικό Διατάκτη και τις αρµοδιότητές του. Πρόκειται για
το πρόσωπο, το οποίο ορίζει η χώρα ΑΚΕ, και συµµετέ-
χει µε την Ευρωπαϊκή Επιτροπή στη διαχείριση των κον-
δυλίων.
Στο άρθρο 37 παράγραφοι 2 και 7 προσαρµόζονται οι

διατυπώσεις µε εκείνες του άρθρου 19β, ενώ στις παρα-
γράφους 4 και 6 ο «εθνικός διατάκτης» αναφέρεται ως
«αρµόδιος διατάκτης».

Παράρτηµα V
Το Παράρτηµα V και τα Πρωτόκολλά του διαγράφονται

δεδοµένου ότι αναφέρονταν στο εµπορικό καθεστώς
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των σχέσεων των συµβαλλοµένων, οι οποίες πλέον θα
ρυθµίζονται από τις Συµφωνίες Οικονοµικής Εταιρικής
Σχέσης και µέχρι τη θέση σε ισχύ αυτών, από ενδιάµε-
σες συµφωνίες εµπορικών συναλλαγών.

Παράρτηµα VII)
Αναφέρεται στον πολιτικό διάλογο σε σχέση µε τα αν-

θρώπινα δικαιώµατα, τις δηµοκρατικές αρχές και το κρά-
τος δικαίου. Τροποποιείται η παρ. 4 του άρθρου 3 προκει-
µένου να ενισχυθεί η ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ
των συµβαλλοµένων κατά τη διάρκεια του πολιτικού δια-
λόγου, ιδίως στο πλαίσιο των διαβουλεύσεων που διεξά-
γονται βάσει των άρθρων 96 και 97 της Συµφωνίας που
αφορούν στην παραβίαση των θεµελιωδών αρχών της.

Δ) ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΑ

Πρωτόκολλο 3
Αναφέρεται στο καθεστώς της Ν. Αφρικής έναντι της

Συµφωνίας. Αποσαφηνίζεται, µε περιορισµένες τροπο-
ποιήσεις, η συµµετοχή της εν λόγω χώρας στις συναντή-
σεις για τη χρηµατοδότηση της ανάπτυξης, αλλά η συµ-
µετοχή της θα καλύπτεται πλήρως από τη δική της χωρι-
στή Συµφωνία που έχει συνάψει µε την Ε.Ε. και όχι από
κονδύλια του Ε.Τ.Α.. Επίσης, µπορεί να συµµετάσχει
στις διαπραγµατεύσεις και να συνάψει Συµφωνία Οικο-
νοµικής Εταιρικής Σχέσης για τη ρύθµιση των εµπορικών
συναλλαγών µε την Ευρωπαϊκή Ένωση. 

Ε) ΤΕΛΙΚΗ ΠΡΑΞΗ

Περιλαµβάνει διευκρινιστικές δηλώσεις, µονοµερείς ή
κοινές, για διατάξεις και παραρτήµατα της Συµφωνίας.
Στην προκειµένη περίπτωση περιλαµβάνει τρεις Κοινές
Δηλώσεις για τη στήριξη της πρόσβασης στην αγορά
στο πλαίσιο της εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-ΕΚ (συµπληρω-
µατική στήριξη εφόσον µεγαλύτερη απελευθέρωση του
εµπορίου οδηγήσει σε βαθύτερη µεταβολή των όρων
πρόσβασης στην αγορά για τους παραγωγούς ΑΚΕ), για
τη µετανάστευση και την ανάπτυξη (άρθρο 13 της Συµ-
φωνίας - τα συµβαλλόµενα µέρη δεσµεύονται να εµβα-
θύνουν το διάλογο στον συγκεκριµένο τοµέα) και για τις
θεσµικές αλλαγές που επέρχονται µε την έναρξη ισχύος
της Συνθήκης της Λισσαβόνας (αντικατάσταση του όρου
Ευρωπαϊκή Κοινότητα σε Ευρωπαϊκή Ένωση και ανταλ-
λαγή επιστολών για την εναρµόνιση της Συµφωνίας µε
τις θεσµικές αλλαγές που επέφερε η Συνθήκη της Λισ-
σαβόνας). Επίσης, διαγράφονται όλες οι Κοινές Δηλώ-
σεις που σχετίζονται µε το Παράρτηµα V της Συµφωνίας
το οποίο καταργείται.

Αθήνα, 24 Φεβρουαρίου 2014

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

Ο ΑΝΤΙΠΡΟΕΔΡΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 
ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ   
ΚΑΙ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

Ευάγ. Βενιζέλος Ι. Στουρνάρας

ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ

Δ. Αβραµόπουλος Ι. Μιχελάκης

ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ

Κ. Χατζηδάκης Κ. Αρβανιτόπουλος

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗΣ 
ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΥ ΜΕΤΑΡΡΥΘΜΙΣΗΣ

ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗΣ 
ΔΙΑΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ

Π. Παναγιωτόπουλος Κ. Μητσοτάκης

ΥΓΕΙΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ, 
ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ 
ΑΣΦΑΛΙΣΗΣ

ΚΑΙ ΠΡΟΝΟΙΑΣ

Σ.-Α. Γεωργιάδης Ι. Βρούτσης

ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΥΠΟΔΟΜΩΝ, 
ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ

ΚΑΙ  ΤΡΟΦΙΜΩΝ ΔΙΚΤΥΩΝ

Α. Τσαυτάρης Μ. Χρυσοχοΐδης

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ, ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ, 
ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΔΙΑΦΑΝΕΙΑΣ ΚΑΙ

ΚΑΙ ΚΛΙΜΑΤΙΚΗΣ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ 
ΑΛΛΑΓΗΣ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ

Ι. Μανιάτης Χ. Αθανασίου

ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΤΑΞΗΣ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ 
ΚΑΙ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ    
ΤΟΥ ΠΟΛΙΤΗ 

Ν. Δένδιας Όλγα Κεφαλογιάννη

ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ 
ΚΑΙ ΑΙΓΑΙΟΥ ΚΑΙ ΘΡΑΚΗΣ

Μ. Βαρβιτσιώτης Θ. Καράογλου

ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ

Δ. Σταµάτης
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ

Κύρωση της Συµφωνίας για την Τροποποίηση για δεύ-
τερη φορά της Συµφωνίας Εταιρικής Σχέσης µεταξύ των
µελών της Οµάδας Κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής
και του Ειρηνικού αφενός, και της Ευρωπαϊκής Κοινότη-
τας και των µελών της αφετέρου, η οποία υπεγράφη στο
Κοτονού στις 23 Ιουνίου 2000, όπως τροποποιήθηκε για
πρώτη φορά στο Λουξεµβούργο στις 25 Ιουνίου 2005, µε
τη συνηµµένη σε αυτή Τελική Πράξη

Άρθρο πρώτο

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 παρ.
1 του Συντάγµατος η Συµφωνία για την Τροποποίηση για
δεύτερη φορά της Συµφωνίας Εταιρικής Σχέσης µεταξύ
των µελών της Οµάδας Κρατών της Αφρικής, της Καραϊβι-
κής και του Ειρηνικού αφενός, και της Ευρωπαϊκής Κοινό-
τητας και των µελών της αφετέρου, η οποία υπογράφηκε
στο Κοτονού στις 23 Ιουνίου 2000 (ν. 3033/2002, Α΄167),
όπως τροποποιήθηκε για πρώτη φορά στο Λουξεµβούργο
στις 25 Ιουνίου 2005 (ν. 3628/2007, Α΄293), µε τα συνηµ-
µένα σε αυτή Παραρτήµατα, Πρωτόκολλα και την Τελική
Πράξη, που υπογράφηκε από τη χώρα µας στις Βρυξέλ-
λες, στις 14 Ιουλίου 2010, το κείµενο των οποίων σε πρω-
τότυπο στην ελληνική γλώσσα έχει ως εξής:
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Άρθρο δεύτερο

Η ισχύς του παρόντος νόµου αρχίζει από τη δηµοσίευ-
σή του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως και της Συµ-
φωνίας Τροποποίησης µε τη συνηµµένη σε αυτήν Τελική
Πράξη, από την πλήρωση των προϋποθέσεων του άρ-
θρου 93 παράγραφος 3 της αρχικής Συµφωνίας, όπως
τροποποιήθηκε για πρώτη φορά. 

Αθήνα, 24 Φεβρουαρίου 2014

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

Ο ΑΝΤΙΠΡΟΕΔΡΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 
ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ   
ΚΑΙ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

Ευάγ. Βενιζέλος Ι. Στουρνάρας

ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ

Δ. Αβραµόπουλος Ι. Μιχελάκης

ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ

Κ. Χατζηδάκης Κ. Αρβανιτόπουλος

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗΣ 
ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΥ ΜΕΤΑΡΡΥΘΜΙΣΗΣ

ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗΣ 
ΔΙΑΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ

Π. Παναγιωτόπουλος Κ. Μητσοτάκης

ΥΓΕΙΑΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ, 
ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ 
ΑΣΦΑΛΙΣΗΣ

ΚΑΙ ΠΡΟΝΟΙΑΣ

Σ.-Α. Γεωργιάδης Ι. Βρούτσης

ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΥΠΟΔΟΜΩΝ, 
ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ

ΚΑΙ  ΤΡΟΦΙΜΩΝ ΔΙΚΤΥΩΝ

Α. Τσαυτάρης Μ. Χρυσοχοΐδης

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ, ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ, 
ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΔΙΑΦΑΝΕΙΑΣ ΚΑΙ

ΚΑΙ ΚΛΙΜΑΤΙΚΗΣ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ 
ΑΛΛΑΓΗΣ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ

Ι. Μανιάτης Χ. Αθανασίου

ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΤΑΞΗΣ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ 
ΚΑΙ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ    
ΤΟΥ ΠΟΛΙΤΗ 

Ν. Δένδιας Όλγα Κεφαλογιάννη

ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ 
ΚΑΙ ΑΙΓΑΙΟΥ ΚΑΙ ΘΡΑΚΗΣ

Μ. Βαρβιτσιώτης Θ. Καράογλου

ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ

Δ. Σταµάτης

Αριθµ. 30/1/2014

ΕΚΘΕΣΗ
Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους
(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου του Υπουργείου Εξωτερικών «Κύ-
ρωση της Συµφωνίας για την Τροποποίηση για δεύτερη
φορά της Συµφωνίας Εταιρικής Σχέσης µεταξύ των µε-
λών της Οµάδας Κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής
και του Ειρηνικού αφενός, και της Ευρωπαϊκής Κοινό-
τητας και των µελών της, αφετέρου, η οποία υπεγράφη
στο Κοτονού στις 23 Ιουνίου 2000, όπως τροποποιήθηκε
για πρώτη φορά στο Λουξεµβούργο στις 25 Ιουνίου
2005, µε τη συνηµµένη σε αυτή Τελική Πράξη»

A. Με τις διατάξεις του υπό ψήφιση νόµου προτείνεται
η κύρωση της Συµφωνίας για την Τροποποίηση για δεύ-
τερη φορά της Συµφωνίας Εταιρικής Σχέσης µεταξύ
των µελών της οµάδας κρατών της Αφρικής, της Καραϊ-
βικής και του Ειρηνικού (ΑΚΕ), αφενός, και της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας (ΕΚ) και των µελών της, αφετέρου, η
οποία υπογράφηκε στο Κοτονού στις 23 Ιουνίου 2000
(ν. 3033/2002), όπως τροποποιήθηκε για πρώτη φορά
στο Λουξεµβούργο στις 25 Ιουνίου 2005 (ν.3628/2007),
µε τα συνηµµένα σε αυτή Παραρτήµατα, Πρωτόκολλα
και την Τελική Πράξη, που υπογράφηκαν στις 14 Ιουλίου
2010.

1. Με το άρθρο πρώτο κυρώνεται και έχει την ισχύ,
που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγµατος, η ανω-
τέρω Συµφωνία µε τις διατάξεις της οποίας προβλέπο-
νται µεταξύ άλλων τα ακόλουθα:

Ι. ΣΥΜΦΩΝΙΑ
Με το άρθρο µόνο τροποποιούνται – συµπληρώνονται

διατάξεις της αρχικής Συµφωνίας (ν. 3033/2002, όπως ι-
σχύει), σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται από
τις διατάξεις του άρθρου 95 αυτής, στα εξής κατά βάση
σηµεία: 
α. Συµπληρώνεται το προοίµιο µε αναφορά στις περι-

βαλλοντικές προκλήσεις που δηµιουργεί η κλιµατική αλ-
λαγή και την άµεση επίδρασή τους στην αναπτυξιακή
διαδικασία.
β. Επανακαθορίζονται οι φορείς συνεργασίας µεταξύ

ΑΚΕ- Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ), αναφορικά µε την ε-
φαρµογή της Συµφωνίας, συµπεριλαµβανοµένων στους
ήδη υφιστάµενους και των περιφερειακών οργανώσεων
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ΑΚΕ, καθώς και της Αφρικανικής Ένωσης. Διευκρινίζε-
ται, επίσης ότι, στον όρο «κρατικές αρχές» περιλαµβά-
νονται και τα εθνικά κοινοβούλια ΑΚΕ.
γ. Διευρύνεται η θεµατολογία του πολιτικού διαλόγου

µεταξύ των µερών, στον οποίο συµπεριλαµβάνονται, ε-
φεξής, ζητήµατα που αφορούν:

- την περιφερειακή και ηπειρωτική ολοκλήρωση,
- στρατηγικές συνεργασίας σχετικά µε το πρόγραµµα

δράσης για την αποτελεσµατικότητα της βοήθειας,
- πολιτικές που σχετίζονται µε την αντιµετώπιση της

κλιµατικής αλλαγής κ.λπ..
δ. Τα µέρη θεωρούν ότι, πέραν των οριζοµένων, η µε-

γαλύτερη συµµετοχή των εθνικών κοινοβουλίων ΑΚΕ και
των τοπικών αποκεντρωµένων αρχών, συµβάλλουν στη
διατήρηση και παγιοποίηση σταθερού και δηµοκρατικού
πολιτικού περιβάλλοντος.
ε. Επαναπροσδιορίζονται οι εφαρµοζόµενες πολιτικές

για την οικοδόµηση της ειρήνης, την πρόληψη και διευ-
θέτηση των συγκρούσεων, καθώς και την αντιµετώπιση
καταστάσεων αστάθειας.
Συγκεκριµένα, τα µέρη αναγνωρίζουν ότι είναι ανα-

γκαίο να αντιµετωπιστούν οι νέες ή αυξανόµενες απει-
λές της ασφάλειας, όπως το οργανωµένο έγκληµα, η
πειρατεία, η παράνοµη διακίνηση, ιδίως ανθρώπων, ναρ-
κωτικών και όπλων, καθώς και οι επιπτώσεις των παγκό-
σµιων προκλήσεων, όπως των κλυδωνισµών που υφίστα-
νται οι διεθνείς χρηµατοπιστωτικές αγορές, της κλιµατι-
κής αλλαγής, των πανδηµιών κ.λπ..
στ. Αναλαµβάνεται από τα µέρη να διαχειριστούν το

θέµα της συνοχής των πολιτικών για την ανάπτυξη µε
τρόπο στοχοθετηµένο, στρατηγικό και προσανατολισµέ-
νο στην εταιρική σχέση, ιδίως µε την ενίσχυση του δια-
λόγου για τα ζητήµατα που άπτονται του τοµέα αυτού.
ζ. Ορίζεται ότι, τα µεικτά όργανα και τα όργανα που

θεσπίζονται δυνάµει των συµφωνιών οικονοµικής εταιρι-
κής σχέσης, θα προσπαθήσουν να διασφαλίσουν το συ-
ντονισµό, τη συνοχή και τη συµπληρωµατικότητα, καθώς
και την αποτελεσµατική και αµοιβαία ροή των πληροφο-
ριών.
η. Διευρύνονται οι τοµείς συνεργασίας µεταξύ των µε-

ρών, για την ανάπτυξη στον οικονοµικό και κοινωνικό το-
µέα, περιλαµβάνοντας εφεξής:

- την υποστήριξη των επενδύσεων που πραγµατοποι-
ούνται σε βασικές υποδοµές από το δηµόσιο τοµέα, µε
σκοπό την ανάπτυξη του ιδιωτικού τοµέα, την οικονοµική
ανάπτυξης και της εξάλειψης της φτώχειας,

- την περαιτέρω ανάπτυξη των τοµέων της υδατοκαλ-
λιέργειας και της αλιείας στις χώρες ΑΚΕ, µε σκοπό την
αύξηση, κατά βιώσιµο τρόπο, των συναφών κοινωνικών
και οικονοµικών πλεονεκτηµάτων (δηµιουργία θέσεων
εργασίας, αύξηση εσόδων, επισιτιστική ασφάλεια και
διατήρηση των µέσων διαβίωσης των αγροτικών και πα-
ράκτιων πληθυσµών) και ως εκ τούτου τη µείωση της
φτώχειας,

- την αναγνώριση και υποστήριξη του ρόλου των πολι-
τιστικών φορέων και των πολιτιστικών δικτύων και την α-
ξιοποίηση της συνεισφοράς τους στην αειφόρο ανάπτυ-
ξη, καθώς και την προαγωγή της πολιτιστικής διάστασης
στην εκπαίδευση και της συµµετοχής των νέων στις πο-
λιτιστικές δραστηριότητες, κ.λπ..
θ. Επανακαθορίζονται οι στόχοι και οι προτεραιότητες

στους οποίους αποβλέπει η συνεργασία ΑΚΕ-ΕΕ στο
πλαίσιο της περιφερειακής συνεργασίας και ολοκλήρω-
σης. Συγκεκριµένα, αποσκοπεί:

- στην προαγωγή της ειρήνης και της σταθερότητας,
καθώς και στην πρόληψη και διευθέτηση των συγκρού-
σεων,

- στην ενίσχυση της οικονοµικής ανάπτυξης και συνερ-
γασίας, χάρη στη δηµιουργία µεγαλύτερων αγορών,
στην ελεύθερη κυκλοφορία των προσώπων, των εµπο-
ρευµάτων, των υπηρεσιών, των κεφαλαίων, του εργατι-
κού δυναµικού και των τεχνολογιών µεταξύ των χωρών
ΑΚΕ, στην επίσπευση της διαφοροποίησης των οικονο-
µιών των κρατών ΑΚΕ, στην προαγωγή και επέκταση του
εµπορίου µεταξύ των χωρών ΑΚΕ και των τρίτων χωρών,
καθώς και στη σταδιακή ενσωµάτωση των κρατών ΑΚΕ
στην παγκόσµια οικονοµία,

- στην προαγωγή της διαχείρισης των προκλήσεων της
αειφόρου ανάπτυξης µε διακρατική διάσταση.
ι. Αναφέρονται οι τοµείς συνεργασίας ΑΚΕ-ΕΕ, για την

υποστήριξη της περιφερειακής συνεργασίας και ολοκλή-
ρωσης.
ια. Ορίζεται ότι, η συνεργασία µεταξύ των µερών συµ-

βάλλει στις προσπάθειες που καταβάλλουν τα κράτη
ΑΚΕ, για να αναπτύξουν και να ενισχύσουν το σύνολο
των τοµεακών πολιτικών και προγραµµάτων µε σκοπό να
καταπολεµήσουν την πανδηµία του HIV/AIDS και να την
εµποδίσουν να δυσχεράνει την ανάπτυξη.
ιβ. Αναγνωρίζεται από τα µέρη ότι, η κλιµατική αλλαγή

αποτελεί σοβαρό περιβαλλοντικό πρόβληµα σε παγκό-
σµια κλίµακα και απειλή, για την επίτευξη των αναπτυ-
ξιακών στόχων της χιλιετίας, γεγονός που απαιτεί κα-
τάλληλη, προβλέψιµη και έγκαιρη χρηµατοδοτική στήρι-
ξη. Επίσης, καθορίζονται οι τοµείς της µεταξύ τους συ-
νεργασίας, για την αντιµετώπισή της.
ιγ. Ορίζεται ότι, η βελτίωση και ενίσχυση της διαχείρι-

σης των δηµόσιων οικονοµικών, γίνεται µε σκοπό την α-
νάπτυξη οικονοµικών δραστηριοτήτων στις χώρες ΑΚΕ
και την αύξηση των φορολογικών εσόδων τους, χωρίς
να θίγεται η κυριαρχία των κρατών ΑΚΕ στον τοµέα αυ-
τόν. Προς το σκοπό αυτόν τα σχετικά µέτρα µπορούν να
περιλαµβάνουν:

- την ενίσχυση των ικανοτήτων στον τοµέα της διαχεί-
ρισης των εγχώριων εσόδων, ιδίως τη δηµιουργία αποτε-
λεσµατικών, αποδοτικών και βιώσιµων φορολογικών συ-
στηµάτων,

- την προώθηση της συµµετοχής στις δοµές και τους
µηχανισµού της διεθνούς φορολογικής συνεργασίας,
για να διευκολυνθεί η περαιτέρω ανάπτυξη και αποτελε-
σµατική εφαρµογή των διεθνών προτύπων, 

- τη στήριξη της εφαρµογής των διεθνών βέλτιστων
πρακτικών στον φορολογικό τοµέα, καθώς και της αρχής
της διαφάνειας και της ανταλλαγής πληροφοριών, στις
χώρες ΑΚΕ που έχουν δεσµευθεί ως προς τις αρχές αυ-
τές.
ιδ. Στο πλαίσιο των σηµερινών εµπορικών τάσεων που

προσανατολίζονται προς την αυξηµένη ελευθέρωση του
εµπορίου, η ΕΕ και τα κράτη ΑΚΕ, µπορούν να συµµετέ-
χουν στις διαπραγµατεύσεις και στην εφαρµογή συµφω-
νιών που αποβλέπουν στην περαιτέρω ελευθέρωση του
πολυµερούς και διµερούς εµπορίου.
ιε. Διευρύνεται το αντικείµενο της Διϋπουργικής Επι-

τροπής Εµπορίου ΑΚΕ-ΕΕ η οποία εφεξής συζητεί εµπο-
ρικά θέµατα που αφορούν σε όλα τα κράτη ΑΚΕ και ιδίως
εξασφαλίζει την τακτική παρακολούθηση των διαπραγ-
µατεύσεων και την εφαρµογή των συµφωνιών οικονοµι-
κής εταιρικής σχέσης. Επίσης, υποβάλλει εκθέσεις στο
Συµβούλιο Υπουργών, µε σκοπό την ενίσχυση των πλεο-
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νεκτηµάτων των εµπορικών συµφωνιών ΑΚΕ-ΕΕ.
ιστ. Διευρύνονται οι φορείς που είναι επιλέξιµοι για

χρηµατοδοτική ενίσχυση, στο πλαίσιο της Συµφωνίας
της Κοτονού µε τη συµµετοχή και των φορέων της Αφρι-
κανικής Ένωσης.
ιζ. Προβλέπεται ότι η απευθείας ενίσχυση του προϋπο-

λογισµού για τη στήριξη µακροοικονοµικών ή τοµεακών
µεταρρυθµίσεων χορηγείται εφεξής και υπό την προϋπό-
θεση του σχεδιασµού σαφώς καθορισµένων εθνικών ή
τοµεακών αναπτυξιακών πολιτικών και στρατηγικών, µε
στόχο τον περιορισµό της φτώχειας.
Επιπλέον η Κοινότητα ευθυγραµµίζεται στα συστήµα-

τα και τις διαδικασίες που προσιδιάζουν σε κάθε χώρα
ΑΚΕ, εξασφαλίζει την παρακολούθηση της παρεχόµενης
δηµοσιονοµικής στήριξης από κοινού µε τη χώρα αυτή
και υποστηρίζει τις προσπάθειες των χωρών εταίρων
που αποβλέπουν στην ενίσχυση της ευθύνης σε εθνικό
επίπεδο, του κοινοβουλευτικού ελέγχου, των ικανοτή-
των ελέγχου και της παροχής πληροφοριών στην κοινή
γνώµη.
ιη. Συµφωνείται, µεταξύ των µερών, και προς το σκοπό

του µετριασµού του βάρους του χρέους των κρατών
ΑΚΕ και της µείωσης των προβληµάτων που ισοζυγίου
πληρωµών τους να χρησιµοποιήσουν τους πόρους που
προβλέπονται στο πλαίσιο του πολυετούς χρηµατοδοτι-
κού πλαισίου συνεργασίας, ώστε να συµβάλλουν σε
πρωτοβουλίες µείωσης του χρέους, αντί διαγραφής που
ισχύει.
ιθ. Προβλέπεται ότι, η ανθρωπιστική βοήθεια, η βοή-

θεια έκτακτης ανάγκης και η παρεχόµενη βοήθεια µετά
το στάδιο της έκτακτης ανάγκης στους πληθυσµούς των
κρατών ΑΚΕ, χρηµατοδοτούνται από το πολυετές χρη-
µατοδοτικό πλαίσιο συνεργασίας, όταν η βοήθεια αυτή
δεν µπορεί να χρηµατοδοτηθεί από τον προϋπολογισµό
της ΕΕ.
κ. Ορίζονται οι στόχοι της ανθρωπιστικής βοήθειας και

της βοήθειας έκτακτης ανάγκης, ήτοι:
- να προστατεύουν τις ανθρώπινες ζωές υπό συνθήκες

κρίσης και αµέσως µετά την κρίση,
- να συµβάλλουν στη χρηµατοδότηση και τη διανοµή

της ανθρωπιστικής βοήθειας, καθώς και στην άµεση πρό-
σβαση των δικαιούχων σε αυτή, µε τη βοήθεια όλων των
διαθέσιµων µέσων υλικοτεχνικής υποδοµής,

- να υλοποιούν βραχυπρόθεσµα µέτρα αποκατάστασης
και ανασυγκρότησης και να δηµιουργούν, το συντοµότε-
ρο δυνατό, τις συνθήκες για την ανάκαµψη της ανάπτυ-
ξης, βάσει των µακροπρόθεσµων στόχων που έχουν θέ-
σει οι συγκεκριµένες χώρες και περιοχές ΑΚΕ,

- να ανταποκρίνονται στις ανάγκες που προκύπτουν α-
πό τη µετακίνηση πληθυσµών, ύστερα από φυσικές ή αν-
θρωπογενείς καταστροφές,

- να συνδράµουν τα κράτη ή την περιοχή ΑΚΕ στη δη-
µιουργία βραχυπρόθεσµων µηχανισµών πρόληψης και ε-
τοιµότητας, καθώς και συστηµάτων πρόγνωσης και έ-
γκαιρης προειδοποίησης, µε στόχο τον περιορισµό των
επιπτώσεων από τις καταστροφές αυτές.
κα. Ρυθµίζονται θέµατα αναθεώρησης επανεξέτασης

και τροποποίησης ορισµένων Παραρτηµάτων της Συµ-
φωνίας.

ΙΙ. ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

Συµπληρώνονται διατάξεις του ανωτέρω Παραρτήµα-
τος αναφορικά µε τους όρους και προϋποθέσεις χρηµα-
τοδότησης των κρατών ΑΚΕ εκ µέρους της Κοινότητας,
στα εξής κατά βάση σηµεία:

- Προβλέπεται ότι, οι επιδοτήσεις επιτοκίου δανείων,
για τη χρηµατοδότηση επενδυτικών δράσεων είναι δυνα-
τόν να κεφαλαιοποιούνται ή να χρησιµοποιούνται µε τη
µορφή επιχορηγήσεων. 

- Σε περίπτωση που απαιτηθεί µείωση του επιτοκίου ε-
νός δανείου, που χορηγείται σε χώρες ΑΚΕ για τις οποί-
ες ισχύουν περιοριστικοί όροι, στο πλαίσιο του καθεστώ-
τος των Υπερχρεωµένων Φτωχών Χωρών (ΥΦΧ), σε πο-
σοστό υψηλότερο του 3%, η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επεν-
δύσεων επιδιώκει τη µείωση του µέσου κόστους των κε-
φαλαίων χρηµατοδότησης, µέσω της κατάλληλης συγ-
χρηµατοδότησης µε άλλους χορηγούς βοήθειας. 

- Αίρεται ο περιορισµός των 25 ετών εντός των οποίων
θα πρέπει να εξοφληθούν τα χορηγηθέντα δάνεια από
την Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων προς τα κράτη
ΑΚΕ. Εφεξής η περίοδος εξόφλησής τους θα καθορίζε-
ται αποκλειστικά και µόνο από τα οικονοµικά και χρηµα-
τοδοτικά χαρακτηριστικά του κάθε έργου.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ

Τροποποιείται – συµπληρώνεται το Παράρτηµα ΙΙΙ της
Συµφωνίας, σχετικά µε τον τρόπο λειτουργίας του Κέ-
ντρου Ανάπτυξης των Επιχειρήσεων (CDE) και του Κέ-
ντρου Αγροτικής Ανάπτυξης (CTA), στα εξής κατά βάση
σηµεία:
α.  Προβλέπεται ότι, το Κέντρο Ανάπτυξης των Επιχει-

ρήσεων:
- προωθεί επιχειρηµατικό περιβάλλον που ευνοεί την

ανάπτυξη του ιδιωτικού τοµέα,
- συµβάλλει στη βελτίωση του επιχειρηµατικού περι-

βάλλοντος, σε εθνικό και περιφερειακό επίπεδο, ούτως
ώστε να ενθαρρύνει τις επιχειρήσεις να επωφεληθούν α-
πό την πρόοδο των διαδικασιών περιφερειακής ολοκλή-
ρωσης και ανοίγµατος του εµπορίου,

- ασκεί τα καθήκοντά του επιλεκτικά και διασφαλίζει
τα δηµοσιονοµική τους διατηρησιµότητα,

- διασφαλίζει κατάλληλη κατανοµή καθηκόντων µετα-
ξύ της έδρας του και των περιφερειακών γραφείων,
κ.λπ..
β. Οι δραστηριότητες που διεξάγουν τα εν λόγω Κέ-

ντρα υπόκεινται σε περιοδικές αξιολογήσεις.
γ. Επανακαθορίζονται οι αρµοδιότητες µεταξύ των ορ-

γάνων που διοικούν τα προαναφερόµενα Κέντρα κ.λπ..

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Επανακαθορίζονται οι διαδικασίες εφαρµογής και δια-
χείρισης της χρηµατοδότησης των κρατών ΑΚΕ. Συγκε-
κριµένα:
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α. Καθορίζονται τα όργανα που µπορούν να υποβάλ-
λουν αιτήσεις χρηµατοδότησης περιφερειακών προ-
γραµµάτων, καθώς και οι προϋποθέσεις ενδεχόµενης
συµµετοχής άλλων αναπτυσσόµενων χωρών εκτός ΑΚΕ
στα περιφερειακά προγράµµατα.
β. Αναφέρονται οι πόροι που δύνανται να χορηγήσει η

ΕΕ σε περιοχές ΑΚΕ, ήτοι:
- κονδύλιο που προορίζεται για τη στήριξη της περιφε-

ρειακής ολοκλήρωσης, των τοµεακών πολιτικών, προ-
γραµµάτων και έργων, για την υποστήριξη των τοµέων ε-
πικέντρωσης και µη επικέντρωσης της κοινοτικής συν-
δροµής και 

- κονδύλιο για κάθε περιοχή ΑΚΕ που προορίζεται να
καλύψει τις αναφερόµενες απρόβλεπτες ανάγκες.
γ. Παρέχεται η δυνατότητα αύξησης εκ µέρους της

Κοινότητας των παραπάνω κονδυλίων, αφού λάβει υπό-
ψη τις νέες ανάγκες ή τις εξαιρετικές επιδόσεις µιας χώ-
ρας ΑΚΕ.
δ. Καταρτίζεται έγγραφο στρατηγικής, µεταξύ των

κρατών ΑΚΕ, µε το οποίο καθορίζονται οι δράσεις προτε-
ραιότητας της συνεργασίας µεταξύ των κρατών ΑΚΕ και
των δράσεων που είναι αναγκαίες για την προώθηση της
συµµετοχής στα υποστηριζόµενα προγράµµατα. Περι-
λαµβάνει δε τα ακόλουθα στοιχεία:

- ανάλυση του πολιτικού, οικονοµικού, κοινωνικού και
περιβαλλοντικού πλαισίου της οµάδας των κρατών ΑΚΕ,

- αξιολόγηση της συνεργασίας µεταξύ των κρατών
ΑΚΕ, σε ό,τι αφορά τη συµβολή της στην υλοποίηση των
στόχων της εν λόγω συµφωνίας και των διδαγµάτων που
αποκοµίστηκαν,

- περιγραφή της στρατηγικής και των επιδιωκόµενων
στόχων, µεταξύ των χωρών ΑΚΕ, καθώς και των αναµε-
νόµενων χρηµατοδοτικών αναγκών,

- περιγραφή σχετικών δραστηριοτήτων άλλων εξωτε-
ρικών εταίρων στον τοµέα της συνεργασίας,

- ένδειξη της συνεισφοράς της ΕΕ υπέρ της υλοποίη-
σης των στόχων της συνεργασίας, µεταξύ των κρατών
ΑΚΕ και του συµπληρωµατικού χαρακτήρα της, µε τις
δράσεις που χρηµατοδοτούνται σε εθνικό και περιφερει-
ακό επίπεδο και από άλλους εξωτερικούς εταίρους, ι-
δίως τα κράτη µέλη της ΕΕ.
ε. Προβλέπεται η τήρηση αποθεµατικού µη προγραµ-

µατισµένων πόρων.
στ. Ορίζονται τα όργανα υποβολής των αιτήσεων χρη-

µατοδότησης εσωτερικών περιφερειών ΑΚΕ.
ζ. Ρυθµίζονται θέµατα αναφορικά µε την ανάθεση και

εκτέλεση συµβάσεων, καθώς και τη χορήγηση των σχετι-
κών επιχορηγήσεων. Επίσης, αναλαµβάνεται από το κρά-
τος ΑΚΕ ή τον σχετικό οργανισµό ή φορέα, σε περιφε-
ρειακό ή εσωτερικό επίπεδο ΑΚΕ, να ελέγχει τακτικά ότι
έχουν εφαρµοστεί ορθά οι δράσεις που χρηµατοδοτού-
νται από το πολυετές χρηµατοδοτικό πλαίσιο συνεργα-
σίας, προκειµένου να λάβει τα κατάλληλα µέτρα για την
αποφυγή παρατυπιών και απάτης, και, εφόσον χρειάζε-
ται, να κινήσει έννοµη διαδικασία για την ανάκτηση των
αχρεωστήτως καταβληθέντων πόρων.
η. Συγκροτείται οµάδα εµπειρογνωµόνων αποτελού-

µενη από αντιπροσώπους της Γραµµατείας της οµάδας
των κρατών ΑΚΕ και της Επιτροπής, η οποία προσδιορί-
ζει, τυχόν ενδεδειγµένες αλλαγές και προτείνει τροπο-
ποιήσεις και βελτιώσεις των κοινοτικών κανόνων και των
διαδικασιών για την ανάθεση συµβάσεων και τη χορήγη-
ση επιχορηγήσεων στο κράτος ΑΚΕ.

θ. Επανακαθορίζονται τα φυσικά και νοµικά πρόσωπα
τα οποία δύναται να συµµετέχουν στις διαδικασίες ανά-
θεσης συµβάσεων και χορήγησης επιχορηγήσεων που
χρηµατοδοτούνται από το πολυετές χρηµατοδοτικό
πλαίσιο συνεργασίας.

ΙΙΙ. ΤΕΛΙΚΗ ΠΡΑΞΗ

Περιλαµβάνει διευκρινιστικές δηλώσεις, µονοµερείς ή
κοινές, για διατάξεις και παραρτήµατα της Συµφωνίας,
αναφορικά µε την:

- στήριξη της πρόσβασης στην αγορά στο πλαίσιο της
εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-ΕΚ,

- τη µετανάστευση και την ανάπτυξη,
- τις θεσµικές αλλαγές που επέρχονται µε την έναρξη

ισχύος της Συνθήκης της Λισσαβόνας.
2. Με το άρθρο δεύτερο προσδιορίζεται ο χρόνος έ-

ναρξης ισχύος του υπό ψήφιση νόµου και της Συµφωνίας
Τροποποίησης µε τη συνηµµένη σε αυτήν Τελική Πράξη.

Β. Από τις προτεινόµενες διατάξεις δεν προκαλείται
πρόσθετη δαπάνη ούτε επέρχεται απώλεια εσόδων του
ΚρατικούΠπροϋπολογισµού και των προϋπολογισµών
των φορέων της Γενικής Κυβέρνησης, πέραν εκείνων
που προσδιορίστηκαν στις εκθέσεις του Γενικού Λογι-
στηρίου του Κράτους για τους νόµους 3033/2002 και
3628/2007.

Αθήνα,13 Φεβρουαρίου 2014

O Γενικός Διευθυντής

Βασίλειος Κατριβέσης 
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